
ON THE NORTH-WESTERN TRIBES OF CANADA.

Twenty Thirty

tlë'ka natSk'djinkà't

lag•usgaa'nëgö tlâ'lë dik•u'nutl

kyëdë'el gulê'wulgyap

màsEmkuis t 'uais yütqs45'kë
mätIsEmgyustau yütqsum gyustàu

csa'k-êits tsa'k-ëits ic hai'ü

tlnôswos tSkHlakuts asmô'ses tskrilakats

smcia'a djenoqsiâ'a
sEmcià'a tlëqoatcià'a
sEmciã'lê tciqoatlciã'a
tskue tIEqutli'
wütltc'ôi, wiutlwntltc tluqttlcô'i
ts'uqk•'n's tlkEtctlcâi'e

citlò'penakst katlô'penakst
anuEc k'amps k Etl'c k'amps

sitl ô'pukst kitl ô'pukst

asilz 'penkHst k'tEiE õ'pEnkHst
ai'wa g·atlsã'nôwâ

=One man.

Forty One hundred

dak- 'n djinkâ't kè'djin k•a

tllëè sta'nsEi l'gua tlà'atl

tqàlpwulgyap kcEnEcâ'l

mô'qsokuë
môsk'Emgyaskaüi l'kyint

atlé'k süte'èk

môses tskHlakHts t- é'HolaqS

môsatsiâ'a tESe'ite
q'ôsenatciâ'a tqoã'witc
qôsEnatlci'a Its'äwwitc
gäsEnticiâ' nätS'ô'wutS
qaôtsnFticà'a nW'atcauwitcUgstlce'e nW'ts'ôtC

môtl ô'penakst qataqk•ä'kankst
qoô'tcin k'amps iqtcEpkëlk'enkHst

mEtl 'pukst qatpk-ë'k-enkst

mistiE 'penkHst qatcitci'kst

qâtsa'nôwô gyit'uwö'nôwô

To dance To sing

a-tl'ëq ci

hiã''t sqâla'ñ

halã'itl'mi

yi'qoa
yi'qoa

?

nã aqum

tsiltim
ê'ius
kuiyè'les
kolê'les
wumë'tIa

k'oë'les

mò'ts'um

sti''è

sk'oi'liq
kl'kanwiti

To sleep

ta

k•'a

qstoq

në'nôya gy''tla
sâ'lala m'q'èt

nünü'k wà'ite -

nüya'm tsitô'ma

wówö'm tlã'tsitlò'lom ë'tut
st'ë'lëm ë'etut
t'ë'taism è'tut
wunumapaà'yicis ë'tut
tEtl'elEm ê'tut

è'tl'Em rpiVit

sEfEmtEna'm
pl. q mkåut

sEnkun'Q
Spl.tantqë'lqiQm

To speak To see To love

yu'q'a-tEs tën sgan

kiiñ stat'E'

a'Igiaq ne hasã'oknEnan

bgoa'la dò'koa
bagua'la1 dë'koala

wàwa na'tsa

anoai'kH

k•oà'i, ôtlôtas ku'nim
lW'mat
k'u'nëm
lä'mat
kuà'kt
k'u'nët

wik'Em
k•oalY't åWtsqan qà'tlmèn

j kElü't, w's
(pl. koi'les

j kulkOêiElt, wè'kEn iqamè'n
( pl. sk-oàkoa'l

ka'kyë u'pqa

= man speaksa; kkyafla, woman speaks
•i1
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